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УКРАЇНСЬКА 

 

Шановний покупець! 
Дякуємо, що придбали німецьку техніку 
Beurer. Компанія Beurer – європейський  

лідер у категорії високоякісних приладів для 
краси і здоров’я.  
Надійні електрогрілки, точні кухонні, підлогові та 
смарт ваги, якісні очищувачі та зволожувачі 
повітря. Якісні масажери для тіла і ніг, а також 
бьюті прилади для догляду за обличчям, тілом та 
волоссям.  
Beurer дарує здоров`я та красу, забезпечує 
комфорт і затишок у Вашому домі. 
Щоб користуватись цим приладом надійно та із 
задоволенням, уважно прочитайте інструкцію. 
Дотримуйтесь правил користування, і ця техніка 
служитиме вам довго. Будь-ласка, зберігайте 
інструкцію в доступному місці. 

З найкращими побажаннями, 
компанія Beurer 
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Комплект постачання: 
Світловий будильник, кабель AUX (антена), блок 
живлення USB, Інструкція з користування приладом, 
кабель Micro-USB 

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ 
• Прилад призначений лише для 
домашнього/особистого вжитку. 
Використання приладу в комерційних 
цілях заборонено. 

 УВАГА 
• Цей прилад можуть використовувати 
діти у віці від 8 років та особи з 
обмеженими фізичними, чуттєвими 
або розумовими можливостями або з 
недостатністю досвіду й знань, якщо 
вони перебувають під постійним 
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наглядом або їх проінструктовано 
щодо безпечного використання 
приладу та вони розуміють можливі 
небезпеки. 

• Не дозволяйте дітям гратися з 
приладом. 

• Чищення та технічне обслуговування 
не дозволяється проводити дітям без 
нагляду. 

 УВАГА 
• У разі виникнення будь-яких 
пошкоджень приладу, у тому числі і 
пошкоджень кабелю 
електроживлення приладу, потрібно 
звертатись до сервісного центру або 
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до фірми-продавця в якого було 
придбано прилад. 

• Якщо провід живлення цього приладу 
пошкоджений, для його заміни з 
метою уникнення небезпеки 
зверніться до сервісного центру або 
фірми-продавця, в якого 
придбавався прилад. Сам провід та 
робота з його заміни є платною 
послугою. 

• Якщо блок живлення USB або кабель 
Micro-USB пошкоджений, його 
необхідно утилізувати. 

 НЕБЕЗПЕЧНО 

• Прилад не можна використовувати 
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поблизу води або у воді (наприклад, 
в умивальнику, душі або ванній): 
можливе ураження електричним 
струмом! 

1. Інформація для ознайомлення 
Світловий будильник beurer WL 50 робить процес 
пробудження і засинання приємним і природним. 
Поступове підвищення інтенсивності світлодіодного 
випромінювання імітує схід сонця. 
Це дає очам можливість поступово адаптуватися до 
зміни освітлення і уникнути стресу від різкого 
пробудження. Ви можете додатково встановити 
сигнал будильника, який лунатиме після імітації сходу 
сонця. Крім цього сигналу, можна вибрати радіо або 
інші звуки. Зі світловим будильником beurer WL 50 ви 
будете зустрічати новий день спокійно і з радістю, він 
допоможе швидше заснути завдяки імітації заходу 
сонця і спокійній мелодії. 
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Функції: 

• Функція будильника «Alarm» (імітація сходу сонця: 
яскравість світла будильника поступово 
збільшується протягом встановленого часу, 
додатково процес пробудження може 
супроводжуватися музикою) 

• Функція засипання «Sleep» (імітація заходу сонця: 
світловий будильник повільно гасне і автоматично 
вимикається автоматично через певний час, 
додатково процес засинання може 
супроводжуватися музикою) 

• Функція світильника (біле світло/нічник) 

• Декоративне підсвічування з можливістю вибору 
кольору 

• Індикація часу на дисплеї 

• Радіо з макс. 30 осередками пам’яті для 
налаштування радіостанцій 

• Сигнал будильника, дві мелодії для пробудження, 
одна мелодія для засинання 

• Програвання власної музики через Bluetooth® або 
роз’єм AUX 
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2. Пояснення символів 

 
Прочитайте інструкцію з користування 
приладом 

 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 
Попереджає про небезпеку травмування або 
завдання шкоди здоров’ю. 

 

УВАГА 
Указує на можливі пошкодження приладу або 
додаткового обладнання. 

 
Вказівка 
Важлива інформація 

 

НЕБЕЗПЕЧНО 
Попередження про небезпеку. 

 Використовувати виключно в приміщеннях. 

 
Клас енергоефективності 6 

 

Клас захисту II 
Прилад має подвійну ізоляцію і відповідає 
класу захисту II. 

 

Утилізація приладу 
Утилізуйте прилад згідно з WEEE (Директива 
ЄС про утилізацію електричного та 
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електронного обладнання). 

 

Утилізація упаковки 
Утилізувати упаковку відповідно до приписів з 
охорони навколишнього середовища 

 
Виробник 
Назва, контакти компанії виробника 

 

Маркування CE 
Цей прилад відповідає вимогам діючих 
європейських і національних директив 

 

Знак обігу продукції на ринку держав-
членів Євразійського економічного союзу 
Цей прилад відповідає всім встановленим 
вимогам технічних регламентів Митного 
союзу і Євразійського економічного союзу 

3. Користування приладом за призначенням 
Даний прилад необхідно використовувати виключно в 
цілях, для яких він був розроблений, а також відповідно 
до вказівок, наведених в інструкції з користування 
приладом. Будь-яке використання не за призначенням 
може бути небезпечним. Виробник не відповідає за 
збитки, отримані внаслідок некваліфікованого 
використання приладу або недбалого поводження з ним. 
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4. Вказівки з техніки безпеки 

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

• Не давайте дітям пакувальні 
матеріали (існує небезпека 
удушення). 

• Використовуйте прилад тільки з 
мережевим адаптером, який входить 
у комплект, і тільки за напруги, 
зазначеною на адаптері. 

• Встановіть прилад на тверду рівну 
поверхню. 

• Під час заряджання встановіть 
прилад поблизу від розетки, що 
знаходиться у вільному доступі. 

• Перед використанням перевірте 
прилад і його додаткове обладнання 
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на наявність видимих пошкоджень. У 
випадку виникнення сумнівів не 
використовуйте прилад і зверніться 
до продавця або сервісного центру. 

• Уникайте потрапляння води на 
прилад, блок живлення та кабель! 

• Не під’єднуйте блок живлення до 
мережі та не від’єднуйте його 
вологими руками. 

• У разі появи дефектів і 
несправностей в роботі негайно 
вимкніть прилад і від'єднайте його 
від мережі. 

• Покладіть кабель так, щоб він не 
заважав вільному пересуванню. 
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 УВАГА 

• Захищайте прилад від ударів, 
проникнення вологи, забруднень, 
сильних коливань температури і 
впливу прямих сонячних променів. 

• Уникайте падіння приладу. 

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Правила поводження з 
акумуляторами 
• У разі потрапляння електроліту на 
шкіру або в очі необхідно промити 
уражену ділянку великою кількістю 
води та звернутися до лікаря по 
допомогу. 

• По закінченні строку служби 
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акумулятора одягніть захисні 
рукавички і очистіть відсік для 
батарейок за допомогою сухої 
ганчірки (серветки). 

• Захищайте акумулятори від впливу 
надмірного тепла. 

• Небезпека вибуху! Не кидайте 
акумулятори у вогонь. 

• Не розбирайте акумулятори, не 
відкривайте та не розбивайте їх. 

• Використовуйте тільки ті зарядні 
пристрої, які описані в інструкції з 
користування приладом. 

• Перед використанням акумулятори 
необхідно правильно зарядити. Для 
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правильної зарядки необхідно 
завжди дотримуватися інструкцій 
виробника та вказівок, наведених в 
даній інструкції з користування 
приладом. 

• Перед першим використанням 
повністю зарядіть акумулятор (див. 
розділ 6). 

• Щоб максимально подовжити термін 
служби акумулятора, заряджайте 
його повністю не менше 2 разів на 
рік. 
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5. Опис приладу 

 

1 сенсорна 
поверхня 

2 кнопка Alarm 1 
3 кнопка Alarm 2 
4 кнопка Sleep 
5 кнопка Display 
6 дисплей 
7 кнопка Mode 

8 кнопка  

9 кнопка  

10 кнопка  
11 перемикач 

 
12 роз’єм Micro-

USB 
13 Акумулятор-

ний світлодіод 
14 роз’єм AUX 
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Дисплей 

 

1 Bluetooth® 
2 осередок пам’яті будильника 1 
3 час/радіочастота/вибір мелодії 
4 режим AUX 

5 рівень заряду акумулятора 
6 режим радіо 
7 осередок пам’яті будильника 2 
8 функція засинання (Sleep) 

6. Підготовка до користування приладом 
Початок роботи 
1. Приберіть пакувальний матеріал. 
2. Перевірте комплект постачання. 
3. Переконайтеся, що прилад, блок живлення USB, 

кабель Micro-USB і кабель AUX не пошкоджені. 
4. Встановіть прилад на тверду рівну поверхню. 

 Вказівка 

Світловий будильник можна використовувати за 
допомогою блоку живлення USB через розетку або 
від акумулятора. 
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Використання з блоком живлення USB 
1. Встановіть прилад поблизу від розетки, що 

знаходиться у вільному доступі. 
2. Під’єднайте блок живлення USB до кабелю Micro-

USB. 
3. Вставте кабель Micro-USB в роз'єм Micro-USB на 

зворотному боці приладу. 
4. Вставте блок живлення USB у відповідну розетку. 

Кабель AUX слугує в якості антени. 

5. Встановіть перемикач  на зворотному боці 
приладу в положення «On». 

6. На дисплеї приладу висвітлюватиметься час доби 
. Прилад готовий до роботи. 

Використання від акумулятора/заряджання 
акумулятора 
1. Перш ніж використовувати прилад з акумулятором, 

зарядіть останній. 
2. Під’єднайте блок живлення USB до кабелю Micro-

USB. 
3. Вставте кабель Micro-USB в роз'єм Micro-USB на 

зворотному боці приладу. 
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4. Вставте блок живлення USB у відповідну розетку. 
Під час заряджання на зворотному боці приладу 
поруч із роз'ємом Micro-USB світиться маленький 
червоний індикатор. 

5. Як тільки акумулятор буде заряджений повністю, 
червоний індикатор біля роз'єму Micro-USB згасне. 
Акумулятор повністю заряджається протягом 
приблизно 4 годин. 

6. Вийміть USB-адаптер і кабель Micro-USB з розетки 
і приладу. Тепер прилад можна використовувати з 
акумулятором. 

7. Встановіть перемикач  на зворотному боці 
приладу в положення «On». 

8. На дисплеї приладу буде відображено час  і 

рівень заряду акумулятора . 

 
Вказівка 

Зображений поточний рівень заряду акумулятора 
може відрізнятися в залежності від обраного 
режиму. 
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7. Функції приладу 

7.1 Налаштування часу 
Для налаштування часу на приладі виконайте 
наступні дії: 

1. Коли ви вперше встановите перемикач  в 
положення «On», на дисплеї почне автоматично 
блимати індикатор часу. Якщо прилад вже 
використовувався, натисніть кнопку Mode і 
утримуйте її протягом двох секунд. 

2. На дисплеї почне блимати індикатор годин. 

За допомогою кнопки  або  налаштуйте 
формат відображення годин. Збережіть 

налаштування, натиснувши кнопку . 
3. На дисплеї почне блимати індикатор хвилин. 

За допомогою кнопки  або  налаштуйте 
формат відображення хвилин. Збережіть 

налаштування, натиснувши кнопку . 
4. Формат часу налаштовано і він постійно світиться 

на дисплеї. 
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7.2 Функція будильнику «Alarm» 

 Вказівка 

Прилад має два осередки пам’яті сигналу, які можна 
налаштувати. 

Для налаштування сигналу на приладі виконайте 
наступні дії: 
1. Залежно від того, який осередок пам’яті ви хочете 

налаштувати, натисніть кнопку Alarm 1 або Alarm 
2 і утримуйте дві секунди. 

2. На дисплеї почне блимати година сигналу 
будильника. 

За допомогою кнопки  або  налаштуйте 
годину сигналу будильника. Збережіть 

налаштування, натиснувши кнопку . 
3. На дисплеї почне блимати значення хвилин 

сигналу будильника. 

За допомогою кнопки  або  налаштуйте 
хвилини сигналу будильника. Збережіть 

налаштування, натиснувши кнопку . 

4. За допомогою кнопки  або  налаштуйте 



22 

мелодію сигналу будильника. Збережіть 

налаштування, натиснувши кнопку . 

 = мелодія для пробудження 1 (мелодія 
«щебетання пташок») 

 = мелодія для пробудження 2 («дзвіночки») 

 = звуковий сигнал 

 = радіо (остання обрана радіостанція та 
гучність) 

---  = без звуку 

5. За допомогою кнопки  або  налаштуйте 
тривалість сходу сонця. Збережіть налаштування, 

натиснувши кнопку . 

 = тривалість сходу сонця 30 хвилин 

  = тривалість сходу сонця 20 хвилин 

 = тривалість сходу сонця 10 хвилин 

= без сходу сонця 
Імітація сходу сонця починається до 
встановленого часу спрацьовування будильника, 
щоб підготувати організм до пробудження. Під час 
імітації сходу сонця декоративне підсвічування 
змінює колір спочатку з червоного на жовтий, а 
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потім на білий. Сигнал будильника спрацьовує у 
встановлений час. 

6. Сигнал будильника активовано. На дисплеї буде 

відображено  або  (в залежності від обраного 
осередку пам’яті сигналу). 

Увімкнення сигналу будильника 
Щоб активувати сигнал будильника, натисніть кнопку 
Alarm 1 або Alarm 2 на світловому будильнику. На 

дисплеї буде відображено  або  (в залежності від 
обраного осередку пам’яті сигналу). 

 Вказівка 

Під час налаштування режиму (Bluetooth®, радіо та 
AUX) одночасно не можна налаштувати сигнал 
будильника. 

Вимкнення сигналу будильника 
Щоб вимкнути сигнал будильника, натискайте кнопку 
Alarm 1 або Alarm 2 на світловому будильнику, доки 

на дисплеї не згасне  або  (в залежності від 
обраного осередку пам’яті сигналу). 
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Повтор сигналу будильника 
Якщо лунає сигнал будильника, доторкніться до 
сенсорної поверхні (поверхня динаміків на верхній 
стороні приладу) на одну секунду, щоб налаштувати 
повтор сигналу будильника. Після активації функції 
повтору сигналу будильника Snooze з’являється 
червоне світло. Проміжок часу до повторного сигналу 
будильника становить 8 хвилин. Через 8 хвилин знову 
лунатиме сигнал будильника. 

Вимкнення будильника 
Коли лунає сигнал будильника, доторкніться до 
сенсорної поверхні (поверхня динаміків на зворотній 
стороні приладу) протягом трьох секунд або натисніть 
кнопку Alarm 1 або Alarm 2, щоб вимкнути сигнал. 
При торканні сенсорної поверхні сигнал автоматично 
спрацює в той же час наступного дня. Натискаючи 
кнопку Alarm 1 або Alarm2 (сигнал 1/сигнал 2) 
відбувається вимкнення сигналу. 
Щоб активувати сигнал будильника, натисніть кнопку 
Alarm 1 або Alarm 2 на світловому будильнику. 
Слідкуйте за тим, щоб на дисплеї був зображений 
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символ  або . Тільки у цьому випадку сигнал 
будильника спрацює у встановлений час наступного 
дня. 

7.3 Функція засинання Sleep 
Функція Sleep допомагає швидко заснути. За 
допомогою цієї функції можна імітувати захід сонця. 
При цьому через певний час яскравість світла почне 
зменшуватися. Імітація заходу сонця може 
супроводжуватися розслаблюючими звуками моря, 
радіо або власною музикою. 

Для включення функції засинання Sleep на світловому 
будильнику виконайте наступні дії: 

1. За допомогою кнопки Mode налаштуйте музичний 
супровід для засинання. Якщо додаткові звуки не 
потрібні, пропустіть цю дію. 

 = музика через Bluetooth® 

 = радіо 

 = мелодія для засинання (звуки моря) 

Кнопка  = звуки моря вимк 

Кнопка  = звуки моря увімк 
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Збережіть налаштування, натиснувши кнопку 

. 

 = музика через підключене в роз’єм AUX 
зовнішнє джерело звуку (наприклад, МРЗ-
програвач, смартфон або CD-програвач) 

2. Натисніть кнопку Sleep. 
3. Увімкнеться світло і на дисплеї буде відображено 

. За допомогою кнопки Sleep налаштуйте 
тривалість заходу сонця (15,30 або 60 хвилин). Під 
час імітації заходу сонця декоративне 
підсвічування змінює колір спочатку з білого на 
жовтий, а потім на червоний. На дисплеї з’явиться 

значок функції засинання . 
4. Музика автоматично вимикається по закінченні 

встановленої тривалості імітації заходу сонця. 
5. Щоб перервати функцію засинання раніше, 

натисніть кнопку Sleep протягом двох секунд. На 

дисплеї згасне значок функції засинання . 

7.4 Світло/нічник 
Прилад працює як нічник з трьома рівнями 
яскравості. 
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• Щоб увімкнути нічник, торкніться сенсорної поверхні 
(поверхня динаміків на верхній стороні приладу). 

• Щоб налаштувати нічник, знову торкніться 
сенсорної поверхні (поверхня динаміків на верхній 
стороні приладу). 

• Щоб вимкнути нічник, натискайте на сенсорну 
поверхню протягом приблизно 2 секунд (поверхня 
динаміків на верхній стороні приладу). 

7.5 Лампа зі зміною кольорів 
Світловий будильник також можна використовувати 
як лампу з кольоровим підсвічуванням. Декоративне 
підсвічування доступне в наступних варіантах 
кольору: 

Білий (три рівні яскравості) -> жовтий -> синій -> 
зелений -> червоний -> зі зміною кольорів -> вимк 

1. Щоб увімкнути декоративне підсвічування на 
світловому будильнику, торкніться сенсорної 
поверхні (поверхня динаміків на верхній стороні 
приладу). 

2. Щоб налаштувати колір підсвічування, знову 
торкніться сенсорної поверхні (поверхня динаміків 
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на верхній стороні приладу). 
3. Щоб вимкнути декоративне підсвічування, 

натискайте на сенсорну поверхню протягом 
приблизно 2 секунд (поверхня динаміків на верхній 
стороні приладу). 

7.6 Радіо 
Прилад розраховано на макс. 30 осередків пам’яті 
для налаштування радіостанцій. 
1. Щоб увімкнути радіо, двічі натисніть кнопку Mode. 

На дисплеї з’явиться позначення радіочастоти. 
2. Щоб запустити або зупинити автоматичний пошук 

радіостанції, натисніть кнопку . Знайдені 
радіостанції будуть автоматично збережені. 

3. Для переключення радіостанцій одноразово 

натискайте кнопку  або . 
4. Щоб налаштувати гучність, тримайте натиснутою 

кнопку  або . 
5. Щоб вимкнути радіо, натисніть кнопку Mode 

декілька разів, доки на дисплеї не буде 
відображено час доби. 

 



 

 Вказівка 

Щоб покращити прийом радіосигналу, вставте кабель 
AUX в роз'єм AUX на зворотному боці приладу. 
Кабель AUX слугує в якості антени. 

7.7 Налаштування яскравості дисплея 
У приладі передбачено три рівня яскравості дисплея. 
• Щоб налаштувати яскравість дисплея, натисніть 

кнопку Display. 

100 % -> 50 % -> дисплей вимк. 

7.8 Увімкнення і вимкнення Bluetooth® 
Щоб програвати на світловому будильнику власну 
музику через Bluetooth®, спочатку увімкніть Bluetooth®. 
Щоб увімкнути Bluetooth® на світловому будильнику, 
виконайте наступні дії: 
1. Натисніть кнопку Mode. 

На дисплеї з’явиться індикатор  і почне 

блимати . 
2. Прилад можна під’єднати через Bluetooth® до 

інших пристроїв (наприклад, смартфону). Щойно 
прилад буде під’єднано через Bluetooth® до 



 

світлового будильника, на останньому з’являється 

світловий сигнал і світиться значок Bluetooth® . 
Якщо Bluetooth®-з’єднання порушено, зі світлового 
будильника знову лунає звуковий сигнал і значок 

Bluetooth®  зникає. 
3. Щоб вимкнути сигнал Bluetooth® на світловому 

будильнику, натисніть кнопку Mode декілька разів, 
доки на дисплеї не буде відображено час. Значок 

Bluetooth®  зникає. 
4. Для перемикання на світловому будильнику 

окремих пісень,які програються з підключеного 

пристрою, натискайте кнопку  або . 
5. Щоб налаштувати гучність на світловому 

будильнику, утримуйте натисненою кнопку  

або . 
6. Щоб ввийти з режиму Bluetooth®, натисніть кнопку 

Mode. 

7.9 Роз’єм AUX 
Ви можете під'єднати зовнішнє джерело звуку 
(наприклад, МРЗ-програвач, смартфон або CD-



 

програвач) до світлового будильнику через роз'єм 
AUX. 
1. Підключіть кабель AUX, що входить в комплект 

постачання, до джерела звуку (наприклад, 
смартфону). 

2. Інший кінець кабелю AUX під’єднайте до роз’єму 
AUX, розташованого на зворотному боці світлового 
будильника. 

3. Натисніть три рази на кнопку Mode. На дисплеї 

з’явиться . Тепер зовнішнє джерело звуку 
приєднано до світлового будильнику. 

4. Налаштування мелодій можна виконувати лише на 
підключеному пристрої, а не на світловому 
будильнику. Регулювати гучність можна також на 
світловому будильнику. 

5. Щоб вийти з режиму AUX, натисніть кнопку Mode. 

7.10 Вимкнення світлового будильника 

 
Вказівка 

Якщо ви вимкнете світловий будильник, всі 
збережені дані будуть втрачені. 



 

• Щоб вимкнути світловий будильник, встановіть 

перемикач  на зворотному боці в положення 
«Off». 

8. Чищення/зберігання 
• Очищуйте прилад вологою серветкою. 
• Не використовуйте абразивні засоби для чищення. 
• Слідкуйте, щоб вода не потрапила всередину 

приладу. Якщо це трапилося, використовуйте 
прилад лише після повного висихання. 

• В жодному разі не занурюйте прилад, блок 
живлення USB, зарядний кабель Micro- USB і кабель 
AUX у воду або іншу рідину. 

• Захищайте прилад від ударів, впливу вологи, пилу, 
хімічних агентів, значних коливань температури. Не 
ставте прилад поруч із джерелами тепла (печі, 
нагрівальні прилади). 

9. Що робити при виникненні несправностей? 
На сторінці www.beurer.com ви знайдете додаткову 
інформацію та перелік поширених запитань (FAQ) 
стосовно цього виробу. 



 

10. Утилізація 
З метою охорони довкілля після завершення 
терміну служби прилад необхідно утилізувати 
окремо від побутового сміття. Утилізація має   

здійснюватися через відповідні місцеві приймальні 
пункти. Дотримуйтеся місцевих законодавчих норм із 
утилізації відходів. Прилад необхідно утилізувати 
відповідно до Директиви ЄС щодо відходів 
електричного та електронного обладнання (WEEE, 
Waste Electrical and Electronic Equipment). В разі 
виникнення запитань звертайтеся до місцевої 
комунальної служби, відповідальної за утилізацію 
відходів. 
Утилізуйте упаковку відповідно до приписів з 
охорони навколишнього природного 
середовища.  

11. Технічні характеристики 
Сила білого світла 800 люксів (на відстані близько 

10 см) 

Світло Світлодіодна технологія 

Рівні яскравості білого 3 рівні 



 

світла 

Лампа зі зміною 
кольорів 

Автоматична та вибіркова зміна 
кольорів (червоний, зелений, 
синій) 

Час для функції 
повтору сигналу 

8 хвилин 

Підсвічування екрану 100 %, 50 %, вимк. 

Час Діапазон налаштування 24 год. 

Будильник Можливість встановлення двох 
сигналів в різний час 

Функція зарядки Функція заряджання через USB 

Акумулятор Літій-іонний, 2000 мА/год; 3,7 В; 
7,4 Вт/год 

Тривалість 
програвання музики 

Приблизно до 5 годин 

Радіо 87,5 -108 МГц; макс. 30 
осередків пам’яті 

Динамік 5 Вт. 

Робоча напруга блоку 
живлення 

100-240 В, 50/60 Гц; 0,3 А, макс. 
5 В; 1 А 

Клас захисту блоку 
живлення 

Клас захисту II 



 

Діапазон частоти 2402-2480 МГц 

Потужність 
передавача (дБм) 2 дБм 

Світловий будильник використовує технологію 
Bluetooth® Classic, сумісну з Bluetooth® 4.0, яка 
застосовується на смартфонах або планшетах. 

Можливі технічні зміни. 
Цим підтверджуємо, що даний виріб відповідає 
вимогам європейської директиви RED 2014/53/EU. 
З декларацією щодо відповідності директивам СЕ для 
даного приладу можна ознайомитися за посиланням: 
https://www.beurer.com/web/we-
landingpages/de/cedeclarationofconformity.php 

12. Гарантія / Cервісне обслуговування 
Гарантійний термін на прилад складає 12 місяців з 
дати придбання приладу, що має бути підтверджено 
документально (наявність чеку). Гарантія 
розповсюджується на несправності, що виникли з 
вини виробника (виробничі дефекти).  
Гарантія не розповсюджується на наступні 
несправності: 



 

• Пошкодження, що виникли у зв’язку з порушенням 
правил використання; 

• Користування приладом не за призначенням; 
• випадкові пошкодження (дефекти, спричинені 

користувачем); 
• пошкодження в результаті стихійного лиха; 
• пошкодження через неправильне підключення 

приладу до електромережі. 
• Гарантія не розповсюджується на елементи 

живлення (батарейки), а також на природне 
зношення приладу та на аксесуари, запасні частини 
і витратні деталі. 

Гарантія є недійсною, якщо: 
• серійний номер на приладі був видалений або 

змінений; 
• наявні сліди механічного пошкодженні приладу; 
• всередині приладу присутні рідина або стороні 

предмети; 
• наявні сліди несанкціонованого відкриття або 

ремонту приладу; 
• гарантійний талон був заповнений неправильно або 

неповністю (відсутня частина даних або 



 

штамп/підпис фірми-продавця); 
• прилад, призначений для особистого побутового 

використання був задіяний у підприємницькій 
діяльності/масово експлуатувався та/або 
застосовувався в інших цілях, що не відповідають 
його прямому призначенню; 

• відсутній документ, що підтверджує оплату у 
відповідності до законодавства України (чек); 

З метою забезпечення прав споживачів строк служби 
цього приладу встановлено рівним гарантійному 
строку. 
При настанні гарантійного випадку покупець має 
звернутися до: уповноваженого Сервісного Центру: 
ТОВ «СЕРВІС СУЧАСНОЇ ЕЛЕКТРОНІКИ», м. Київ, 
вул. Сім’ї Хохлових, 8, тел.:(044) 247 67 34; 
або Фірми-продавця, де було придбано цей прилад; 
або Дистриб’ютора в Україні : ТОВ «Хелс 
Менеджер», 
Тел.:(044) 501-31-25, 501-31-24, (067) 676-69-69; 
www.beurer.com.ua Ел. пошта: ofis@beurer.kiev.ua 

В інструкції можливі неточності та зміни 

mailto:ofis@beurer.kiev.ua


 

 


